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: e + Aaevmentea å å 
I certifv that none of the documents included herein 


have been fenied by the Tribunal and thet this documcnt book 
has been examined with the rrosecution in accordance with 


tho ruling of the Tribunel datod 4 April 1946. 


Je certifc ou”aucun des documents ci-inclus n’a ótó 
unel, et ^c ce livre de documents a été 
e linistóre Public suivant les règles du Tribunal, 


* Avril 1946. 


Ich bestactige, dass keine der hierin cnthaltcnon 
Dokvmento vom Gericht sl abgele curden und dass dieses 
Dokumenteniveh gemeinsam mit Aer Arclerevertretung durch- 
gesehen wurde, in Ucbereinstimmune mit der Entsc 


Gerichtsho*es vom ^. Avril 1946. 
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Bormann No, 4 


Bulletin No. 171/35 


With reference to different inquiries I in vou bv 
order that the membership of party members in the so-called 


World Union of Nationalists 18 undesired, 


h 26 August 1935 


> 


* P ` » Ww np یی‎ Tat ۹ 
The Chief of staff of the FEuahrür!s Deputy: 


Signed, ij. Bormann 
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Instruction. Nr.23/36 


Various offices of Gauleiters have repeated], complained that 
regulations and circulors issued by the Offices of the Roichs- 
leitung, now us before, are only being sont to the hoads of the 
centrel rogional office of a given district ond thet the Gau- 
leitcrs themselves often heve no knowlod;c of the contents of such 


circulars and reguletions. 


The deputy of the Fuchrer re ucsts therefore that all vital 


directives bo sont to hosds of central regional offices ty way 


of the Gouleiter or thet a copy of seme be sent simult: 


neously 
to the Gauleitcrs end the hends gionnl offices ( Amtse 
Leiter 
Since the Gauleiters are in the analysis responsible for the 
enactment in their Gaudistrict of the regulations issued by all 
offices of tho Reichsleitung end they could not be expected to 
carry out dircetives of subordin'to political leaders, it is reuue» 
sted by the deputy of the Fuchrer thet all circulars and regula- 
dircetcd to the Gouleitung be personally signed by all 


leaders and independent department and office heads of the 


Reichsleitung. 


Munich, 14 Februcry 1936, 


The Culzf of Stoff of the Fuchrer's Deputy. 


Sign. M. Bormann 
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Circular Nr. 24/36 


e ÀÀ e o À—À P i — nm — ——‏ یم 


order, copy of which is attached, was issued by tho 
of the Main Security Office on 8 December 1955 to 
all offices subordinate to him. 


۲ 


The order st tos thot in futuro 211 complaints concerning 
inside party matters roocivod by the Main Security Office 
should be trausmitied without voviow or exunin^tion of the 


facts to tho Doputy of tho 


The Main Security Office will arrange that also in the 
fubure all cases of a criminal nature, even though they may 
concern follow p^rty members should be submitted autonatical: 

competent state prosccutor,in sccordance with the 
scting all German citizens. 


will elininate in tho future all 


SD and all party offices, 


Tho Fuchrerts Deputy expects that the offices of the 
party will now abandon all mistrust against the SD and tha 
they will suport it with all their efforts in solving the 
difficult tasks assigned to it for the protection of the 
Movement and 


bo taken into consideration that the SD is a 

roly new organization born by the emergency of the 
and that in its further development it has to overcome 
difficultios, especially of a personal -political na- 


above ell tho work of the Party derives benefits 
function of the SD, the latter must not be hamperec 
by irrelevant attacks caused by failures 
of individuals, on the contrary, it must be 


promoted by 211 possible means. 
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Bormann Nr.9 


deputy requests that all subordi 
be properly informed of the contents of this r 
that possible future complaints concerning the 


transmitted to hin for further discussion with 


fuehrer-SS. 


liunich, 14 February 194 


Chief of Staff of the Fuehrer's Deputy, 


sign, it, Bormann. 


nate offices 
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Bormann No.10 


Regulation Nr.4/37 


No Payment of emerhencu contributions etc. in cases where Jewish 


physicians are employed, etc. 


Prussian iinister of the Interior has issued on my suggestion 


1 


lowing general decree, of which you are herewith informed: 


For expenses incurred in c uploying Jewish physicians, dentists, 


pharmacists, nurses, hospital: 


maternity-hospitals, 
undertakers, attorneys, etc. no more emergency contributions (nor 
part payments) or support shall be extended to stato employees unless 
it concerns a special individual cas (f.i. when the consultation of 


Å 


physician was unavoidable because of threatening danger to life, 


Certifications by Jowish physicians will not considered sufficient 


in the futuro to prove permanent or temporary incapacitation, 


e 


The general deeree also concerns former stato employees and their 
survivors; it docs not apply to Jewish pensioncd officials and Jewish 
survivors. 

Who is a Jow, is decribed in par.5 of the Rc gulation to the Reich 


Civil Law, of ll, Nov.1935 (RGDL. I S 1933). 


Supplemontary noto to the Highest Reich authorities ə the Prussian Prime 
Minister, the Prussian Minister of Finance: with the request that it be 


published in the local gazettes, 
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Bormann No. 10 


S-upplementary note to the Roich- and Prussian Ministry of 
Conmunicaticns. 

Also in response to letter of September 24th, 1936 - 

P4 2729/76, 

Supp>lenentery the Chief Administration of Germen Railways, 
the Reichsbenk Dir;ctorius : For soknowlcdemont vith the 

re uest to ect rec ing to those directives in your business 
sphere. 

Printed copies to the Highest Reich authoriti 1S, the Prussian 
Prime Minister, the Prussian Minister of Finance, the v^rious 
Moin Reilway* Administra tions, to the Reichsbank Dircetorium, 
RMBLiV. 8 158. 

I wish to remark thet discussions are under way ot this time 


coucerning further rogulrt 
Munich,8 January 1937. 


The Chief of Staff of the Fuehrer's Deputy., 
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ventral Pub «tions of the NSDAP 227.5 8 M 
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Scope of Tasks of the Party Chancellery, 


By virtue af the Fuehrer Decree of 29 May 1941 (RGBL.I, p.55, 
appenóix 1) concerning the position of the Head of the Party Chancel] 
an Executive Order was issued on 16 May 1942 (RGBL, p.55, appendix 1) 
Which clarifies the actual powers of the Head of the Party Chanceller 
in relation to the highest Reich authorities, This gives me an 
occasion to sum up also for the P: rt» the directives issued up to now 

The Party Chancellery is ¿n office of the Fuehrer, He uses its 
services for the direction of the NSDAP, the leadership of which he 
has taken over again con pletely and exclusively by himself as of 
12 May 1941, 

The head of the Party Chancellery is empowered by the Fuehrer to 
work out all the internsl party plans according to his basic directiv 
and ell questions important for the existence of the German nation 
in the party's sphere as well as to coodinate the proposals of the 
Reichsleiters, GAuleiters and unit leaders with the general political 
requirements, Orders and directives for the general administrative 
problems of the party are issued to the party, its formations and 
connected units either by the Fuehrer himself or in his name by the 
party chancellery, 

The Fuehrer has reserved himself the right to set down the 
political lims to be followed by the party, its branches and connecte 
units, As his ussociate I have to keep him constantly informed about 
the current state of party work nnd to communicate to hin all the 


circumstances important in deciding party matters, 
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Borusun No. 11 


It is therefore necessary that I as head of the party chon- 
coll.ry should be currently informed by the Reichsleiters, 
G2uloitors and unit leaders about the development of party 
work as woll as about plans and designs of political si-ni- 
ficance and abo that I be called in from the start if any 
fundamental questions in party policics are worked out. And 
in turn it is my )^l soap tho Reichsleiters, Gauleitors 
and unit leaders cum j bout the decisions, 
directives and wishes ot تا‎ JUsirory I boliovo that by just 
this procedure the Ørivins power of the NSDAP could be on- 
hanced and its uniform interpretation of all fundamental 
politic*l questions  suarantced 


Furthornore, by order of the Fuchrer of 19 May 1941 on th 


Lor safeguarding the unity of party and 
of the Party Chancellery, h^ve been dosig- 
represent the party in dealin; with the highest 
t the Reich. As a result the eu powers 
hich were reconfirmed oy the executive order to tho 
Puchror decrce of 16 January 1942 سو‎ 1942, pgo 35) regart 
ing the position of tho Hond of the Party Chancellorys 
1) 00 tion in -Reich d ہو‎ legislation includin; 
the proparation of tho Fuchrer decrecs, In doing so the head 
Chancellery will brin; to bear the interpretati: 
as the protector of the national socialist poli- 
(Fuchrer deeroos of 27.7.1924 and 6.41935, 
the Party Chancollory must be called in from tho 
by the hizhest Reich authorities for parti- 
separation of Reich laws, of decrees and 
orders of tho Fuhrer, of the directives of tho Council of 
inistors for tho Dofonse of the Reich, as well as orders of 
highest Reich authorities, including enactment decrees 
exocutive orders. The same applies to giving assent to 
WS and orders of the provinces and to orders of the Reichs 
statthalters. 
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2. Right cf the Party tc intervene in perscmeYnatters of employees and labor 
leaders, whcse ncmination the Fuehrer has reserved fcr himself (Fuehrer decree 
cf 24.9.1935, RGBL I, page 1002 and cf 10.7.1937. RGPBl I, page 796) = The 
right cf the party te intervene in matters cf state personnel has been trans- 
ferred to the Gauleiters by Fuchrer decree supplementing the decree regarding the 
appcintment cf emplcyeos and the dicentinuance cf employment (ROBl I page 155) 

cf 26.3.1942. 

3. The safeguarding cf tho Party's influence cn the self administraticn cf regiona 
ecrperaticns (Par.18 German Municipal Crder cf the Cstmark Law cf 10 June 1939,) 
As all the pcwers in the field cf administration have been transferred to mo, 
having belenged according tc previcus laws, crders, decrees, instructicns and ctlx 
directives tc the fermer Fuehrer's Deputy, sc all previous instructicns ecneernin; 


the relaticns between party cfficials and highest Reich authorities as well as tha 


highest authoritics cf previnces ccnteining 


al Gaus, are still in force, 
Thus the party will collaberate in legislaticn and in the supervisicn cf the 
cfficial perscnnel thrcugh the highest Reich autherities exclusively via the 
Party Chancellery, Alsc prepesals and ideas fcr now legislation ecming frem the 
party, its fcrmaticns cr frem affiliated unicns shculd bo directed tc the 
competent highest Reich autherities cnly by the head cf the Party Chancellery, 
Direct transactions between the highest Reichauthcrities and the highest 
authcrities cf previnees embracing several Gaus cn cne side and the cfficials cf 


the party, its fermations and affiliated 
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unicns cn the cther are at present and in the future nct permitted if they 
involve fundamental and pclitical questicns, particularly these which are 
ccneorned with tho preparaticn, change cr executicn cf laws, decrees and instruc 
icns cr which regard pcrscnnol matters cf civil service employees, These 


Vowe 


rogulaticns have been explicitly issued by the Fuchrer in crder tc ascertain 


0 


the unifcrmity cf the party's representaticn. The ve therefcre te be 


fcllcwed unecnditicnally, Cn my part I have sivon crders tc infcrm the cffices 
cf the Reichsleitung at special meetings at regular intervals abcut the 
pending legislative werk, tc accept prcpcsals and suggesticns 

cfficials at the meetings for appreval and tc let the given party 


concerned participate in werking cut all individual questicns, 


We, Annemarie C, Catlin, Theodore Lit, hereby certify that we are thoroughly 
conversant with the English and German lensunres, and that the above is a true 


وڈ 


and correct translation, 


12 June 1946 





